
 אל תירא

יונתן כרמון: כוריאוגרפים  (1956) 

 מילים: עמנואל הרוסי

 לחן: מרדכי זעירא

Shir Ad 

 

 

 ,אל תירא, עבדי יעקב

 ,הוי, חלמתי חלום

תירא, עבדי יעקבאל  , 

 !מה נורא המקום

 ניצב לו הסולם

שמייםמלאכי עם  , 

 יורדים ועולים כלם

כנפיים -צחורי עם   .... 

א, יעקב, אחכוחךיישר  ! 

קומה לדרכך קדמה, 

 !מזרחה

 ,לך קדימה

תחתהאל  , 

 ,לך לך

 כי תקום

עתההארץ   

 !לך ולזרעך

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Neboj se  / (TEXT HE) 

Chor. Jonatan Karmon 

(1956) 

Slova: Emanuel Harusi 

Skladatel: Mordechai 

Zaira 

 

 

 

Nebojte se, Jaákov, můj 

služebníku 

Oh, měl jsem sen 

Neboj se, Jaákov, můj 

služebníku, 

Jaké strašné místo! 

Žebřík stojí za ním 

s nebeskými anděly, 

Všichni sestupují a 

stoupají 

S bílými křídly… 

Buď silný a odvážný, 

Jaákobe, bratře! 

Povstaň rychle ke své 

cestě, na východ! 

Pospěš si, pokračuj dál, 

neměj obavy/strach. 

Jdi, jdi dál! 

Protože povstaneš 

Země teď (s tebou) 

Tobě a tvým 

potomkům! 

https://www.youtube.com/watch?v=sE0g-L23mqo
https://www.youtube.com/@shir-ad
https://www.youtube.com/watch?v=EtRxDx1qOLQ
https://shironet.mako.co.il/artist?type=lyrics&lang=1&prfid=3036&wrkid=9713

